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1. / BbiIBEN MEHS KO BHEWHEeMy ABOPY CEBEPHOIO AOPOrol0, U NPUBEN MEHS K KOMHATAaM,
KOTOpble NPOTUB Nowanmn n NpoTne 3naHns Ha cesepe,

YTMO: | BiH BMBiB MEHE A0 30BHIWHbLOrO NOABIP'S OPOrolo B HANPSMI Ha NiBHiY, | BBIB MEHE 00
KiMHAT, WO HAaBNPOTW BiArOpPOAXEHOI NNOLWi, i WO HABNPOTK OyAiBNi HA NiBHIY.

KJV: Then he brought me forth into the utter court, the way toward the north: and he brought me
into the chamber that was over against the separate place, and which was before the building
toward the north.

2. K TOMy MeCTy, KOTOPOE y CeBEepHbIX ABEPEN UMEET B ANINHY CTO NNOKTEN, a B LWWMPUHY
NATbAOECAT NOKTEN.

YMO: HaBnpoTun 3aBAOBXKM CTO NIKTiB, BXiA NiBHIYHWIA, @ 3aBNPLIKK N'ATOECAT NIKTIB.
KJV: Before the length of an hundred cubits was the north door, and the breadth was fifty
cubits.

3. HanpoTue gBaguatu [NIOKTEN] BHYTPEHHEro ABOpPa U HanpoTMB NMOMOCTA, KOTOPbIA Ha
BHEWHeEM ABope, Obinv ranepes NPOTMB ranepeun B Tpu spyca.

YMO: HasnpoTtn oBagusTh NiKTIiB, WO Yy BHYTPIiWHbOMY NoABIp'T, i HABNPOTU BUKNAOEHOI
nignoru, Wo B 30BHiWHbOMY MOABIP'T, ranepis [o nepeny ranepii Ha Tpyn NoOBepxu.

KJV: Over against the twenty cubits which were for the inner court, and over against the
pavement which was for the utter court, was gallery against gallery in three stories.

4. A nepen KOMHaTaMu xo4 B AeCATb NIOKTEN WUPUHBI, @ BHYTPb B OAWH NOKOTb; ABEPU NX
NLIOM K CEBepY.

YNO: A nepen kimHatamu ByB xig Ha AeCATb NIKTIB WMPUHM 4O BHYTPIWHbLOrO NOABIP'S,
[OPOroto cTa NikTiB, a BUXOOW iXHi Ha MiBHiuY.

KJV: And before the chambers was a walk to ten cubits breadth inward, a way of one cubit; and
their doors toward the north.

5. BepxHue KoMHaTbl yXe, MOTOMY 4TO ranepen OTHUMAKT Yy HUX HECKONbKO NPOTUB HUXHUX U
cpenHux [KOMHaT] aTOro 3aaHus.

YMNO: A ropiwHi kimHaTn 6ynm kopoTwi, 60 ranepii 3abupanu Bia HMX Binble Micus, HiX 3
LONiWHIX Ta 3 cepenHix Tiel Oyaisni.

KJV: Now the upper chambers were shorter: for the galleries were higher than these, than the
lower, and than the middlemost of the building.
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6. OHK B Tpun sipyca, u Takmx cTonboBs, Kakne Ha ABOpax, HET y HUX; MOTOMY OHM U CAENaHbI
y>Xe NPOTUB HUXHUX U CPEeHMX KOMHAT, Ha4yMHas oT nona.

YMNO: Bo BoHW Bynn TpUnoBepxoBi, i He Byno B HNX CTOBMIB, sIK CTOBMNW NOABIP'S, TOMY BOHU
Oynu By>XUi Big OONIWHIX Ta BiA CepenHix Ha 3eMi.

KJV: For they were in three stories, but had not pillars as the pillars of the courts: therefore the
building was straitened more than the lowest and the middlemost from the ground.

7. A HapyXxHas cTeHa HanpoTMB 3TMX KOMHAT OT BHEWHEro AsBopa, CocTasnsowas nmueByo
CTOPOHY KOMHAT, UMEET ONHbI NATbAECAT NOKTEN;

YTMO: A Myp, WO HAa30BHI HABNPOTM KiMHAT, Y HanNpsMi 30BHIWHbLOrO NOABIP'S, A0 nepeny KiMHaT
NOBXWHA NOro N'atoecsaT NiKTiB.

KJV: And the wall that was without over against the chambers, toward the utter court on the
forepart of the chambers, the length thereof was fifty cubits.

8. NOTOMY 4TO [1] KOMHATbI HA BHELWHEM ABOPE 3aHMMAIOT A/INHbI TONbKO NATbAECAT NOKTEN, 1
BOT nepen XpamoM CTO JIOKTEN.

YMO: Bo noBXwuHa Tnx KiMHaT, WO B 30BHIWHbOro NOABIP'A, N'ATAECAT NIKTIB, i OCb HA Nepei
Xpamy CTO NiKTiB.

KJV: For the length of the chambers that were in the utter court was fifty cubits: and, lo, before
the temple were an hundred cubits.

9. A cHM3y X0 K 9TM KOMHaTaM C BOCTOYHOW CTOPOHbI, KOrga nogxoasit K HAM CO BHELWHEro
nsopa.

YMO: A nig TuMn KiMHatamu xig Big cxomy, KONM BXOAUTN OO HUX 3 30BHIWHbOrO NoAasip's.
KJV: And from under these chambers was the entry on the east side, as one goeth into them
from the utter court.

10. B wupwmHy cTeHbl ABOpaA K BOCTOKY Nepen nnowanbio 1 nepeq 3aaHnem Obinvm KOMHaTbI.
YTMO: No wrpurHi Mypy noagip's B HANPSAMI Ha CXig OO nepeay BinbHOro Micusa i oo nepeny
Oynisni KiMHaTW.

KJV: The chambers were in the thickness of the wall of the court toward the east, over against
the separate place, and over against the building.

11. N xon nepen HUMU Takoi Xe, Kak 1y Tex KOMHaT, KoTopble obpalleHbl K ceBepy, Takas
Xe ONvHa, Kak 1y Tex, U TaKkas Xe WNpWHa, U Bce BbIXoObl UX, U YCTPOWCTBO UX, U OBEPU UX
Takune Xe, Kak ny Tex.
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YMO: A popora nepen HAMK SK BUA KiMHAT, WO B HANPSAMI Ha NiBHIiY; SKa OOBXWHA, Taka
WwMpmrHa ixHs, a BCi Buxoam bynu 3a ixHiMm cnocobamm Ta 3a ixHiMM BUXo4aMW.

KJV: And the way before them was like the appearance of the chambers which were toward the
north, as long as they, and as broad as they: and all their goings out were both according to
their fashions, and according to their doors.

12. Takve Xe OBepu, Kak Uy KOMHAT, KOTOpble Ha 1or, 1 ANg BXO4a B HAX OBEPb Y Camou
[0poru, KoTopas wWwna npsmMo BAONb CTEHbl HA BOCTOK.

YMO: | sik BXxoau KiMHAT, WO B HanpsiMi NiBOHS, Takuin 6yB BXig Ha noYyaTky OOPOrv, 4OPOrM
nepen BiAMNOBIAHMM MYPOM Y HanpsIMi Ha CXid, KON NTU 00 HUX.

KJV: And according to the doors of the chambers that were toward the south was a door in the
head of the way, even the way directly before the wall toward the east, as one entereth into
them.

13. Ml cka3an oH MHe: KOMHaTbl Ha ceBep [M] KOMHATbI Ha tor, KOTOpbIe Nepen Nnowanbio, CyTb
KOMHaTbl CBSLEHHble, B KOTOPbIX CBAWEHHWKK, Npubnuxatowmecs k focnoay, cbenarT
CBSILEHHEILNE XEPTBbI; TaM X€ OHWN KNaoyT CBSLWEHHeWne XepTBbl, U xnebHoe
NPVHOLWEHNE, N XEepTBY 3a rPex, N XepTBy 3a NPecTynneHne, nbo aTo MECTO CBATOE.

YMO: | ckazas BiH MeHi: KiMHaTK NiBHiYHI | KIMHATW NiBOEHHI, WO Ha Nepeai BiNbHOro Micus, ue
KIMHaTW CBSILLEHHI, Ae TAATb CBSLWEHMKN, WO HabnnxytoTbes fo [focnoaa, HancBsTiwe, Tam
cknagalTb HailceaTiwe, i XepTBy xNibHy, i XepTBy 3a rpix, i XepTBYy 3a NpoBuHY, 60 Le Micue
ceAaTe.

KJV: Then said he unto me, The north chambers and the south chambers, which are before the
separate place, they be holy chambers, where the priests that approach unto the LORD shall
eat the most holy things: there shall they lay the most holy things, and the meat offering, and
the sin offering, and the trespass offering; for the place is holy.

14. Korpga songyT [Tyna] CBSAWEHHNKW, TO OHWN HEe OONXHbl BbIXOAMTb U3 3TOr0 CBATAro Mecta
Ha BHELHWA OBOP, LOKONE He OCTaBST TaM OAEX A CBOUX, B KOTOPbLIX CNYXMWAN, MO0 OHM
CBSALWWEHHbI; OHM JONXHbI HAAEeTb Ha cebs apyrve oaeX bl U TOraa BbIXOAUTb K HAPOAY .

YTMO: Konu cBSWeHnKn BBiOYTb, TO HE CMilOTb BUXOAUTW 30 CBATMHI A0 30BHIWHbOrO NOABIP'S,
i MAQOTb TaM cKnagaTu CBOI WaTK, B SKMX CNyXaTb, 60 BOHU CBATOLWI. | 3044rHYTb BOHW iHLWI
wartu, i To4i TiNbky MOXYTb 36MXaTUCs A0 TOro, WO HaNeXnTb HAPOAOBI.

KJV: When the priests enter therein, then shall they not go out of the holy place into the utter
court, but there they shall lay their garments wherein they minister; for they are holy; and shall
put on other garments, and shall approach to those things which are for the people.

15. Korga KoH4nn oH N3MepPEeHNsa BHYTPEHHEN O Xpama, TO BbiBEJ1 MEHA BOPOTaMU,
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obpaleHHbIMM NNLLIOM K BOCTOKY, 1 CTan N3MEPSITb €ro KPyrom.

YNO: | ckiH4MB BiH BUMIpIOBAHHS BHYTPIWHLOrO Xpamy, i BUNPOBaanB MeHe B Hanpsmi bpamu,
Wo nepen ii B HANPsAMI Ha Cxif, | 3MIpsiB Te KPYroM HaBKOo/O.

KJV: Now when he had made an end of measuring the inner house, he brought me forth toward
the gate whose prospect is toward the east, and measured it round about.

16. OH n3mepun BOCTOYHYIO CTOPOHY TPOCTbIO UBMEPEHNS U [HAMepUn] TPOCTbIO N3MEPEHMS
BCEro NATbCOT TPOCTEW,;

YNO: BiH 3MipsiB MipHMY0I0 Nanuueto cxigHii 6ik, N'STb COTEHb NanvuUb MipHUYOIO NanuLeto
HaBKono.

KJV: He measured the east side with the measuring reed, five hundred reeds, with the
measuring reed round about.

17. B CEBEPHOWN CTOPOHE TOW Xe TPOCTbIO N3MEPEHNS HAMepPW BCEro NATbCOT TPOCTEN;
YNO: 3MipsiB niBHiYHWI BiK, N'ATb COTEHb NaNMLb MiPHUYHOIO NaNMLIE0 HABKOO.
KJV: He measured the north side, five hundred reeds, with the measuring reed round about.

18. B I0XXHOI CTOPOHE HAMEPW TPOCTbIO N3MEPEHMS TaKXe NATbCOT TPOCTEN.
YNO: 3mipsiB niBaeHHWI 6ik, N'STb COTEHb NanuLb MiPHMYOO NanMueto.
KJV: He measured the south side, five hundred reeds, with the measuring reed.

19. lNoBopoTUB K 3anagHo CTOPOHE, HAMEPW/ TPOCTbIO N3MEPEHUS MATLCOT TPOCTEN.
YNO: ObepHyBCs [0 3axiaHbOro 60Ky, HaMipsiB N'ATb COTEHb NanvLb MiPHUYOO NanuLEero.
KJV: He turned about to the west side, and measured five hundred reeds with the measuring
reed.

20. Co Bcex YeTblpex CTOPOH OH M3MepUn ero; KPyrom Hero 6bina cTeHa AIVHOK B NSTbCOT
[TpocTeit] n B NATLCOT [TPOCTEN] WNPUHOD, YTOOLI OTAENNTb CBATOE MECTO OT HECBSATOrO.
YMO: Ha yotnpwn cTOpoHM BiaMipsB Te. Mano BOHO Myp KPyroMm HaBKONO, 3aBA0OBXKN M'ATb
COTEHb, | 3aBWMPLWKK N'ATb COTEHb, WOO BiA4INMTN MiX CBATAM Ta 3BMYANHUM.

KJV: He measured it by the four sides: it had a wall round about, five hundred reeds long, and
five hundred broad, to make a separation between the sanctuary and the profane place.
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